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Inicial / Initial Alteração / Amendment

Informação Interna / Internal Information (Zonas a sombreado a preencher pelo Banco)/(Shadowed areas to be filled in by the Bank)

Balcão
Branch

N.º Cliente
Customer Nr.

Natureza Jurídica
Legal Status

Nome Completo
Full name

Dados Pessoais / Personal Data

B.I./C.Cidadão

ID card

Data Emissão
Date of Issue

Data Validade
Expiry Date

NIF / Individual 
Taxpayer Identification 

Cód. da Repartição de Finanças
Treasury code

Entidade Emitente
Issuer

Relação c/Cliente Nº
Relation With Customer Nr.

Cônjuge
Spouse

União Facto
Union of Fact

Pai/Mãe Filho(a)
Son/daughter
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Sep. Bens
Out of Community of 
Property

Com.Adq.
Out of Community of 
Property with Accrual

Reg. Matrimonial: Com. Geral
Marital Regime: In Community of 
Property

Habilit. Literárias:
Education

E-mail

Data de Nascimento
Date of birth

País Nacionalidade
Nationality of Country

Sexo
Sex

Idade actual
Present age

Anos
years old

Telefone Domicílio
Home Phone

Hs.
A.m. or 
pm.

Às
To

Horário para contacto das
Contact hours from

Telemóvel
Mobile phone

Estado Civil
Marital Status

Grau Deficiência
Level of Disability %

Desde
Since

NIF País Residência
Home Country Taxpayer Nr.

Situação
Situation

Reformado
Retired

Emigrante
Emigrant

N/Residente
N/Resident

Deficiente
Handicapped

País Nascimento
Country of birth

País Residência
Residence of Country

FICHA DE CLIENTE - PESSOA PARTICULAR
SIGNATURE CARD PRIVATE CUSTOMER
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País adicional 1
Additional Country 1

País adicional 2
Additional Country 2

NIF no país 1 /Country 1  
Individual Taxpayer 
Identification Number 

NIF no país 2 / Country 2 
Individual Taxpayer 
Identification Number

Pós Grad.
Postgraduate 
Course

Título Honorífico/Patente Militar/Grau Eclesiástico 
Honorific title/Military rank/Ecclesiastical degree

Mestrado
Master's 

Doutoram.
PhD

S/Estudos
Illiterate

Ens. Básico
Basic Grade

Ens.Secun.
Secondary Grade

Licenciatura
University 
Degree

Bacharelato
Bachelor's Degree

Univ.Freq.
Freq. Univ.

Curso Técnico
Technical Degree

É Contribuinte Fiscal nos EUA e/ou é residente fiscal 
noutro(s) país(es) que não os EUA? Are you a Fiscal 
Taxpayer in USA and/or are you a resident for tax purposes  in 
country(ies) other than the USA?

Sim
Yes

Não
No

Se respondeu sim, identifique abaixo qual(ais) o(s) País(es) adicional(ais) e 
respetivo(s) número(s) de identificação fiscal:/If you answered yes, identify below 
which additional Country(ies) and respective tax identification number(s)

Outra Nacionalidade 1
Other Nationality 1 

Outra Nacionalidade 2
Other Nationality 2 

S UF
U of F

SP
Sep.

C
M

D V
W
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Dados Profissionais / Profession Data

Situação Profissional
Profession Status

Profissional Liberal
Learned Profession

Empresário em Nome Individual
Self-employed

Entidade Patronal
Employer

Telefone (Empresa)
Phone (Company)

Hs. / a.m. 
or p.m

Às
to

Horário para contacto 
das
Contact hours from

Fax

Profissão
Profession

Denominação
Designation

Morada Sede
Head Office Address

Objecto
Corporate Purpose

Empresário em Nome Individual / Self-employed

CAE
CEA

Cargo Titular de outro Cargo Político ou Público 
Office held of holder of another Political or Public Office

Trabalhador por conta de outrem
Employed by a third party

-
País (se no Estrangeiro)
Country (if Abroad)

Localidade
Location

Cód. Postal (se em 
Portugal)
Postal Code (if in Portugal)

Finalidade e Natureza da Relação de Negócio / Purpose And Nature Of Business Relationship

Morada para Correspondência ( ) / Address for Correspondence (if different se diferente de Residência Permanente/Fiscal Permanent 
Addres /Fiscal Residences )

Cód. Postal (se em 
Portugal)
Postal Code (if in Portugal)

-
País (se no Estrangeiro)
Country (if abroad)

Morada
Address

Localidade
Location

Pessoa Políticamente Exposta
Politically Exposed Person

Titular de outro Cargo Político ou Público
Holder of another Political or Public Office

Não Exerce(u)
Does not exercise 

Não Exerce(u)
Does not exercise 

Exerce / Exerceu nos últimos 12 meses
Exercises / Exercised in the last 12 months

Cargo Pessoa Políticamente Exposta
Office held of Politically Exposed Person

Exerce / Exerceu nos últimos 12 meses
Exercises / Exercised in the last 12 months

1€    10.000 € 10.001€     35.000 € 35.001€     75.000 €
a
to

a
to

a
to

Nível de Rendimento (Valor Anual Bruto)
 / Level of Income (Gross Annual Value) 0 € >= 75.001 €

Morada Completa de Residência Permanente / Residência Fiscal Full Residential Permanent Addres /Fiscal Residence (*)/  s  

Morada
Address

Localidade
Location

-
Cód. Postal (se em 
Portugal)
Postal Code (if in Portugal)

País (se no Estrangeiro)
Country (if abroad)

Última Profissão exercida: 
Last occupation practised:

Investimento
Investment

Familiar / Pessoal / Individual
Familiar / Personal / Individual

Empresarial / Profissional
Company I Business

(*) Quando a Residência Permanente for diferente da  Fiscal, terá que ser indicada em documento autónomo / When the Permanent Address is different from the Fiscal 
Residence, this should be entered into an autonomous document.

Membro próximo da família de PEP
Family Member of Politically Exposed Person

Pessoa estreitamente associada de PEP
Person known to be close associate of Politically 

Não
No 

N.º ou Nome Cliente Relacionado:
Nr. or Name Related Customer:

Sim
Yes

Não
No 

N.º ou Nome Cliente Relacionado:
Nr. or Name Related Customer:

Sim
Yes
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Protecção de Dados Pessoais / Personal Data Protection

O Banco obriga-se a respeitar e a proteger a confidencialidade de todas as informações relativas ao titular, 

assim como a cumprir as normas legais e regulamentares aplicáveis em matéria de proteção de dados 

pessoais. / The Bank undertakes to respect and protect the confidentiality of all data relating to the holder, as 

well as to comply with the applicable statutory rules and regulations on personal data protection.

Gerir Comunicações / Management of Communications

Por que é nosso cliente, queremos comunicar consigo. O Santander comunicará novidades e benefícios dos 

produtos e serviços que comercializa através de comunicações comerciais, que poderá recusar na opção 

“Restrição de Tratamento de Dados e Comunicações” abaixo e sempre que receber uma comunicação. 

Para este efeito serão tratados dados pessoais de contacto, de identificação e de caracterização de cliente, 

e.g. idade, género, morada e categorias de produtos e serviços contratados com o Banco e respetivos perfis de 

consumo.  Para  mais  in fo rmações consu l te  a  nossa Po l i t i ca  de  Pr ivac idade em 

https://www.santander.pt/politica-privacidade. / Since you are our customer, we want to communicate with you. 

Santander will contact you with news and benefits of products and services it provides by means of commercial 

communications, which you may decline in the “Restriction of Data Processing and Communications” 

option below and every time you receive a communication. For this purpose, personal contact details, 

identification and customer profile data such as age, gender, address and categories of products and services 

contracted with the Bank and respective consumption profiles, will be processed. For more information, please 

refer to our Privacy Policy at https://www.santander.pt/politica-privacidade.

Para uma experiência mais personalizada: / For a more personalised experience:

Para uma experiência personalizada precisamos do seu consentimento, que poderá ser alterado a qualquer 

momento: / To offer you a customised experience we need your consent, which may be changed at any time:

 Pretendo receber todas as minhas comunicações personalizadas com: / I wish to receive all my 

personalised communications with: 

 • Ofertas e produtos adequados aos meus interesses; / Offers and products tailored to my interests; 

 • Ofertas e produtos de entidades terceiras relevantes para mim; / Third-party offers and products 

relevant to me;

 • Uma experiência global personalizada com base no meu perfil de cliente; / An overall personalised 

experience based on my customer profile;

 • Comunicações de marketing e anúncios personalizados através de plataformas digtais (ex. Google, 

Meta, Twitter) Marketing communications and personalised adsertisement through digital media . / 

platforms (ex. Google, Meta, Twitter).

 O que está a consentir? / What are you authorizing?

 O tratamento dos seus dados pessoais de forma mais abrangente, incluindo a recolha de dados em fontes 

terceiras, os necessários para a definição de perfis individualizados e para determinar a sua propensão 

para aquisição de produtos e serviços comercializados pelo Banco, com vista a personalizar a sua 

experiencia e dirigir-lhe comunicações adequadas aos seus interesses e preferências. Além disso, estará 

a autorizar a partilha do seu endereço de email e/ou contacto telefónico com plataformas digtais (ex. 

Google, Meta, Twitter) de forma a permitir uma experiência personalizada nas mesmas. / You authorize us 

to process your personal data in a larger way, that includes data collected from third parties, the necessary 

data to define individualized profiles and data to determine your propensity to buy other products and 

services provided by Santander. We do so to personalize your experience and send you communications 

tailored to your interests and preferences. You also authorize us to share your email  address / phone 

number with digital media platforms (ex. Google, Meta, Twitter) to build a personalized experience within 

them.



Que dados tratamos? / Which data do we process?

 • Dados de identificação / ID information 

 • Dados de contacto / Contact information

 • Dados de transações realizadas como meios de pagamento / Data from transactions used as 

payments.

 • Preferências de utilização em canais digitais / Your preferences in digital channels (home banking and 

mobile app)

 • Dados recolhidas em fontes terceiras (ex. Banco de Portugal, Parceiros, empresas do Grupo 

Santander, Redes Sociais) / Data collected from third parties, such as Banco de Portugal, our partners, 

other companies in Grupo Santander and social media networks.

Como usamos os seus dados? / How do we use your data?

Fazemos o cruzamento e a análise de diferentes categorias de dados, com mecanismos automáticos (ex. 

modelos estatísticos e algoritmos avançados), para enviar comunicações comerciais e informações 

personalizadas de empresas do Grupo Santander (ex. Seguradoras), dos nossos Parceiros e Plataformas 

digtais (ex. Google, Meta, Twitter). We cross and analyse different data categories with automatic  / 

mechanisms (statistical models and advanced algorithms) to send commercial communications and 

personalized information from the companies in Grupo Santander (e.g., insurance companies), our partners, 

and digital media platforms (ex. Google, Meta, Twitter).

 Pretendo receber algumas das minhas comunicações personalizadas com: / I wish to receive some of my 

personalised communications with:

 • Ofertas e produtos adequados aos meus interesses; / Offers and products tailored to my interests;  

 • Ofertas e produtos de entidades terceiras relevantes para mim; / Third-party offers and products 

relevant to me;

 • Uma experiência global personalizada com base no meu perfil de cliente. / An overall personalised 

experience based on my customer profile.

 O que está a consentir? / What are you authorizing?

 O tratamento dos seus dados pessoais de forma mais abrangente, incluindo a recolha de dados em fontes 

terceiras, os necessários para a definição de perfis individualizados e para determinar a sua propensão 

para aquisição de produtos e serviços comercializados pelo Banco, com vista a personalizar a sua 

experiencia e dirigir-lhe comunicações adequadas aos seus interesses e preferências. Além disso, estará 

a autorizar a partilha do seu endereço de email e/ou contacto telefónico com plataformas digtais (ex. 

Google, Meta, Twitter). / You authorize us to process your personal data in a larger way, that includes data 

collected from third parties, the necessary data to define individualized profiles and data to determine your 

propensity to buy other products and services provided by Santander. We do so to personalize your 

experience and send you communications tailored to your interests and preferences. You also authorize us 

to share your email  address / phone number with digital media platforms (ex. Google, Meta, Twitter).

 Que dados tratamos? / Which data do we process?

 • Dados de identificação / ID information 

 • Dados de contacto / Contact information

 • Dados de transações realizadas como meios de pagamento / Data from transactions used as 

payments.

 • Preferências de utilização em canais digitais / Your preferences in digital channels (home banking and 

mobile app)
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Assinatura do Cliente (tal como consta no Documento de Identificação)
Customer Signature (as in the Identity Card)

Conferência do Banco (Assinatura / Nº Empregado)
Bank Confirmation (Signature/ Employee Nr.)

Data
Date

Como usamos os seus dados? / How do we use your data?

Fazemos o cruzamento e a análise de diferentes categorias de dados, com mecanismos automáticos (ex. 

modelos estatísticos e algoritmos avançados), para enviar comunicações comerciais e informações 

personalizadas de empresas do Grupo Santander (ex. Seguradoras), dos nossos Parceiros e Plataformas 

digtais (ex. Google, Meta, Twitter). We cross and analyse different data categories with automatic  / 

mechanisms (statistical models and advanced algorithms) to send commercial communications and 

personalized information from the companies in Grupo Santander (e.g., insurance companies), our partners, 

and digital media platforms (ex. Google, Meta, Twitter).

Restrição de Tratamento de Dados e Comunicações: / Restrictions of Data Processing and 

Communications:

 Pretendo restringir o tratamento dos meus dados e limitar as comunicações comerciais (recebendo 

apenas comunicações legais ou informativas). / I wish to restrict the processing of my data and limit 

commercial communications (receiving legal or informative communications only).

Declaro ter sido informado sobre o tratamento que o Banco faz dos meus dados e ter tomado conhecimento 

que, para o exercício dos meus direitos (acesso, atualização, retificação, apagamento/esquecimento, 

limitação, portabilidade e oposição) e para alterar as opções selecionadas acima - incluindo opor-me à 

receção de quaisquer comunicações comerciais, poderei contactar o Banco através de um Balcão, da 

Superlinha +351 217807364 (de Portugal ou do Estrangeiro  custo de chamada para a rede fixa nacional), 

Netbanco, App Santander ou através do endereço eletrónico da Área de Proteção de Dados: 

privacidade@santander.pt. / I hereby declare that I have been informed about the Bank's processing of my 

data and that, in order to exercise my rights (of access, update, rectification, erasure/to be forgotten, limitation, 

portability and opposition) and to change the options selected above - including the opposition to receiving any 

commercial communications, I can contact the Bank at any Agency, Superlinha +351 217807364 (from 

Portugal or abroad - call cost to the national fixed network), Netbanco, App Santander or through the email 

address of the Data Protection Branch [Área de Proteção de Dados]: privacidade@santander.pt.
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